
A3 3,5D/4D/CBRIO 7/16>20

A3 3,5D4D/CBRIO 9/12+5/13>16

0336261 





A) Remove the window lifter to be replaced. 
B) Insert the electric window lifter into the door and secure it at points A - B - C - D. 
C) Insert the window into the lifting points P1 and P2. 
D) Secure the motor with the three screws removed earlier at points E - F - G. 
E) After having installed our mechanism, you will notice that the automatic opening and closing do not work. To restore 
these functions, do as follows: 
with the key in the ignition, press the button to close the window and let it close completely. Hold the button down for 
about 3 seconds.

A) Demontieren Sie den zu ersetzenden Fensterheber. 
B) Setzen Sie den elektrischen Fensterheber in die Tür ein und sichern Sie ihn an den Punkten A - B - C - D. 
C) Setzen Sie das Fenster in die Hebepunkte P1 und P2 ein. 
D) Sichern Sie den Motor mit den drei zuvor entfernten Schrauben an den Punkten E - F - G. 
E) Nachdem Sie unseren Mechanismus installiert haben, werden Sie feststellen, dass das automatische Öffnen und 
Schließen nicht funktioniert. Um diese Funktionen wiederherzustellen, gehen Sie wie folgt vor: 
mit dem Schlüssel im Zündschloss die Taste zum Schließen des Fensters drücken und es vollständig schließen lassen. Halten 
Sie die Taste für ca. 3 Sekunden gedrückt.

A) Demonteer de raamheffer die moet worden vervangen. 
B) Breng de elektrische raamheffer in het portier aan en zet hem op de punten A - B - C - D vast. 
C) Doe de ruit in de hefsteunen P1 en P2. 
D) Zet de motor met de drie eerder verwijderde schroeven op de punten E - F - G vast. 
E) LET OP: Na ons mechanisme te hebben geïnstalleerd, zult u merken dat de automatische opening en sluiting HET NIET 
DOEN. Om deze functies te herstellen, handelt u als volgt: 
met de sleutel in het contact, drukt u op de knop om het raam te laten sluiten en laat u hem helemaal dichtgaan. Houd 
de knop ongeveer 3 seconden ingedrukt. 

A) Démontez le lève-vitre à remplacer. 
B) Insérez le lève-vitre électrique dans la porte et fixez-le aux points A - B - C - D. 
C) Insérez la fenêtre dans les points de levage P1 et P2. 
D) A l'aide des trois vis retirées précédemment, fixer le moteur aux points E - F - G. 
E) NOTE : Après avoir installé notre mécanisme, vous remarquerez que l'ouverture et la fermeture automatiques ne 
fonctionnent pas. Pour rétablir ces fonctions, procédez comme suit : 
avec la clé dans le contact, appuyez sur le bouton de fermeture de la vitre et laissez-la se fermer complètement. 
Maintenez le bouton enfoncé pendant environ 3 secondes. 




